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The Quick Reference guide is given to provide basic operation of the unit.
Please completely read the user’s guide to take advantage of all the features
this unit has to offer.

QUICK REFERENCE GUIDE
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Lights when the 
power is on
Built-In Mic 

detects sounds

Slide to turn the unit
On or Off

Slide to select a
Channel to

transmit the sound

Insert a 6V Adapter

Antenna

Lights when the
power is on

Lights when sound
is received

Speaker

Rotate to turn the 
unit on and adjust 

the volume

Lights when the
batteries are low

Slide to select a
Channel to

receive the sound

SIMPLIFIED OPERATION
1. For the Monitor (Transmitter), connect the AC adapter (included) to the DC 6V IN

jack. For the Receivers, connect the AC adapter (included) to the DC 6V IN jack or
insert batteries. Place the transmitter in the same room as the child. Point the micro-
phone toward the crib or play area. Place the receiver(s) in the room where you will
be or if using batteries, connect to your belt using the belt clip.

2. Slide the POWER switch on the transmitter to the ON position; the POWER indicator
will light.

3. Slide the CHANNEL switch on the transmitter to the 1 or 2 position.
4. Slide the CHANNEL switch on one or both of the receivers to the 1 or 2 position to

match the transmitter’s setting made in step 3.
5. Rotate the Power/VOLUME control on one or both receivers counterclockwise until a

click is heard; the POWER indicator will light. Then, adjust the volume as desired.
When a sound is heard, the SOUND LEVEL indicators will light (the more lights, the
louder the sound) and the sound will be heard through the speaker(s). Rotate the
Power/VOLUME control clockwise until a click is heard to turn the unit off; the
POWER indicator will turn off.

 



Dear Customer,
Please read this manual thoroughly before operating the unit to become more famil-
iar with it and obtain the performance that will bring you continued enjoyment for
many years. Keep these instructions handy for future reference.

PLEASE KEEP ALL PACKAGING MATERIAL FOR AT LEAST 90
DAYS IN CASE YOU NEED TO RETURN THIS PRODUCT  TO
YOUR PLACE OF PURCHASE OR MEMOREX.

For future reference, record the serial number of the unit printed on the rear of the
cabinet.

Serial Number _______________________________________
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FCC INFORMATION
Warning: Modifying, tampering and/or adjusting this unit or replacement of any
transmitter component (crystal, semiconductor, etc.) in this unit could result in a
violation of the rules.

RF EXPOSURE
This Baby Monitor contains a low power transmitter. When the power is on, it send
out radio frequency (RF) signals. In August 1996, the Federal Communications
Commissions (FCC) adopted RF exposure compliance guidelines with safety lev-
els for wireless devices.
IMPORTANT NOTE: To adhere to the FCC RF exposure compliance require-
ments, no change to the antenna or the unit is permitted. Any change to the anten-
na or the unit could result in the system exceeding the RF exposure requirements.

IMPORTANT
To maintain compliance with the FCC’s RF exposure guidelines hold the transmit-
ter and antenna at least 1 inch (2.5 centimeters) away from your face, with anten-
na pointed up and away from your face. Ensure that the antenna is at least 1 inch
(2.5 centimeters) from your body when using your Baby Monitor’s transmitter. Use
only the supplied antenna. Unauthorized antennas, modifications or attachments
could damage the transmitter and may violate FCC regulations.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party respon-
sible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
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INFORMATION:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ADDITIONAL PRECAUTIONS
• Non-Use Periods: When the units are

not in use, unplug the AC adapters
from the wall outlets and remove the
batteries from the units until they are
ready to be used again.

• Adapters: Make sure cords are free of
any entanglements and are not in
areas where people might come in con-
tact with them. Please use only those
AC adapters that are included with the
product. Do not use AC adapters which
are damaged or which have frayed or
worn cords.

• Positioning: Do not place the unit in
cribs, playpens or anywhere within the
child's reach. Keep adapter cords out
of child’s reach. Do not place the units
or adapters where a child could use
them as a step. 

• Safety: Please be careful when locat-
ing the monitor and camera that the
cord is situated in an area that will elim-
inate the chance of tripping over the
cord. Also, make sure the antenna is in
an area that will eliminate the possibility
of poking your eye, etc.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
Choking Hazard–Small Parts and Packaging Materials. Not for
children under 8 years.

• All materials for fastening or packing purposes are not
part of the unit and should be discarded for children’s
safety.

• Please keep all information for future reference.
• This is not a toy.

CAUTION!   ELECTRONICALLY OPERATED PRODUCT: Not recommended
for children under 8 years old. As with all electric products, precautions
should be observed during handling and use to prevent electric shock.
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1. Photo Frame Tabs
2. Photo Frame
3. POWER Indicator
4. MIC

5. POWER Switch
6. CHANNEL Switch
7. Stand
8. DC 6V IN Jack z

LOCATION OF CONTROLS
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1. Antenna
2. POWER Indicator
3. SOUND LEVEL Indicators
4. Speaker
5. Power/VOLUME Control
6. BATT LOW Indicator
7. CHANNEL Switch
8. Release Button

9. Belt Clip
10. Battery Compartment
11. Metal Contact Plates
12. Metal Contact Pins
13. DC 6V IN Jack Z (Side of

Cradle)

LOCATION OF CONTROLS (CONTINUED)
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INSERTING A PICTURE

NOTE: If the photo/picture size does not fit the frame, you can use the transparent
frame to trace the frame size and cut the photo/picture with scissors.

The transmitter is designed to operate on AC household current only. The receivers are
designed to operate on AC household current or DC (batteries).

AC OPERATION
TRANSMITTER
To operate the unit using AC power, connect
an AC adapter (included) to an AC outlet hav-
ing 120V, 60Hz AC only. Plug the small end
into the DC 6V jack on the rear of the unit and
connect the other end into the AC outlet.

RECEIVER
To operate the unit using AC power, connect
an AC adapter (included) to an AC outlet hav-
ing 120V, 60Hz AC only. Plug the small end into the DC 6V jack ON THE SIDE OF THE
CRADLE and connect the other end into the AC outlet. Place the Receiver onto the
Receiver’s cradle and make sure the metal contact plates on the Receiver are proper-
ly  in contact with the metal contact pins on the Receiver’s cradle. The batteries are
automatically disconnected when the AC adapter is used.

CAUTION: Use only the supplied AC adapter(s) for AC operation. When not using AC
power, disconnect the AC adapter from the wall outlet by pulling the plug (not the cord).
Do not touch the AC adapter with wet hands. Fully insert the plug without exposing any
part of the blade. SPECS: DC6V z

IMPORTANT: If the unit is has no power, or if the monitor is on a different channel than
the transmitter, the red SOUND LEVEL indicators will not light up. Please ensure at
least one red light is lit to indicate the unit is operating properly.

PREPARATION
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Press in on the two Frame Tabs and
slightly lift the transparent frame out.

1

Insert a picture, then replace the
transparent frame, by positioning the
two tabs at the bottom of the frame, and
insert properly into the unit.

2



PREPARATION (CONTINUED)
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BATTERY PRECAUTIONS
Follow these precautions when using batteries in this device:
1. Use only the size and type of batteries specified.
2. Be sure to follow the correct polarity when installing the batteries as indicated in the

battery compartment. Reversed batteries may cause damage to the device.
3. Do not mix different types of batteries together (e.g. Alkaline, Rechargeable and

Carbon-zinc) or old batteries with fresh ones.
4. If the device is not to be used for a long period of time, remove the batteries to pre-

vent damage or injury from possible battery leakage.
5. Do not try to recharge batteries not intended to be recharged; they can overheat

and rupture. (Follow battery manufacturer’s directions.)

Press and hold the Release button,
then rotate the belt cl ip
counterclockwise.

1

Slide out the battery compartment in the
direction of the arrow.

2

Insert three (3) AAA size batteries,
following the diagram.
Replace the battery compartment and
rotate the belt clip until it locks in
place.

3

INSTALLING BATTERIES (FOR RECEIVERS)

NOTES:
The BATT LOW indicator will light
when batteries are low and need
replacing.



OPERATION
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Connect the unit with the AC adapter
and/or insert batteries as shown on
pages 6 & 7. Place the transmitter in
the same room as the child. Point the
microphone toward the crib or play
area. Place the receiver(s) in the room
where you will be or if using batteries,
connect to your belt using the belt clip.

1

Slide the POWER switch on the
transmitter to the ON position; the
POWER indicator will light.

2

Slide the CHANNEL switch on the
transmitter to the 1 or 2 position.

3

Slide the CHANNEL switch on one or
both of the receivers to the 1 or 2
position to match the transmitter’s
setting made in step 3.

4

5 Rotate the Power/VOLUME control on one or both receivers
counterclockwise until a click is heard; the POWER indicator will
light. Then, adjust the volume as desired. When a sound is heard,
the SOUND LEVEL indicators will light (the more lights, the louder
the sound) and the sound will be heard through the speaker(s).
Rotate the Power/VOLUME control clockwise until a click is heard
to turn the unit off; the POWER indicator will turn off.
NOTES:
• To turn off the Transmitter, slide the POWER switch to the OFF 

position; the Power indicator on the Transmitter will turn off.
• See note on the bottom of page 6 if the SOUND LEVEL

indicators do not light.



TROUBLESHOOTING GUIDE
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PROBLEM SOLUTION
Static or buzzing is heard through the
receiver.

Make sure the CHANNEL switch on the transmitter
and the receivers are set to the same channel.
Receiver is out of range of the transmitter. Move
closer.

Transmitter's POWER indicator is not
lit.

Make sure the POWER switch is set to the ON
position.
Make sure the unit is connected to the AC adapter.

Receiver's POWER indicator is not lit. Make sure the Power/Volume control is set to ON.

Make sure the unit is connected to the AC adapter.
If using battery power, make sure batteries are insert-
ed correctly.

You hear sounds other than the ones
from your baby's room.

Change channels as you may be hearing the sounds
from another baby monitor close by or from a cordless
phone using the same frequency.

High-pitch squeal coming from
receiver.

The transmitter and receiver are too close; move away
from each other.

If you experience a problem with this unit, check the chart below before calling
for service.



Power Requirements:
Transmitter ...................................................................................DC 6V IN
Receiver.....................................DC 6V IN, (DC 4.5V 3 x "AAA" Batteries)

Receiver Power Output............................................................................150mW
Frequency CH 1................................................................................49.830 MHz
Frequency CH 2................................................................................49.860 MHz
Transmitting Distance ......................................................95 meters (Open area)

Specifications are subject to change without notice.

SPECIFICATIONS
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La guía de consulta rápida se incluye para brindar información sobre la
operación básica de la unidad. Lea la guía del usuario en su totalidad para
aprovechar todas las funciones que le brinda esta unidad.

GUÍA DE CONSULTA RÁPIDA
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El indicador de ENERGÍA se iluminará 
cuando la potencia está encendido

El micrófono incorporado 
detecta sonidos

Deslice para hacer la 
unidad encendido o apagado

Deslice para seleccionar 
un canal para transmitir el sonido

Conecte un 6V adaptador

Antena

Iluminará cuando la 
potencia está 

encendido
Iluminará cuando 

se recibe el sonido

Bocina

Gire para hacer la 
unidad encendido y 

ajuste el volumen

Iluminará cuando las 
pilas estén bajas

Deslice para 
seleccionar un canal 
para recibir el sonido

OPERACIÓN SIMPLIFICADA
1. Para el Monitor (Transmisor), conecte el adaptador de corriente alterna (incluido) al

enchufe de entrada de DC 6V. Para los Receptores, conecte el adaptador de corri-
ente alterna (incluido) al enchufe de entrada de DC 6V o introduzca las pilas.
Coloque el transmisor en la habitación donde se encuentra el niño. Apunte el micró-
fono hacia la cuna o zona de juego. Coloque los receptores en la habitación donde
estará usted o, si usa pilas, colóquelo en su cinturón usando el clip.

2. Deslice el interruptor de ENCENDIDO en el transmisor a la posición de ON; el indi-
cador de ENERGÍA se iluminará.

3. Deslice el interruptor de CANAL en el transmisor a la posición 1 ó 2.
4. Deslice el interruptor de CANAL en uno o los dos receptores a la posición 1 ó 2, de

modo que corresponda con la configuración del transmisor realizada en el paso 3.
5. Gire el control de Energía/VOLUMEN en uno o los dos receptores a la izquierda,

hasta que oiga un clic; el indicador de ENERGÍA se iluminará. Luego, ajuste el volu-
men según desee. Cuando oiga un ruido, se iluminará los indicadores de NIVEL DE
RUIDO (entre más luces vea, más fuerte estará el sonido) y el sonido se oirá a
través de las bocinas. Para apagar la unidad, gire el control energía/VOLUMEN a la
izquierda, hasta que oiga un clic; el indicador de ENERGÍA se apagará.

 



Estimado cliente:
Lea este manual detenidamente antes de operar la unidad para familiarizarse
más con la misma y obtener el desempeño que le permitirá disfrutarla por muchos
años. Guarde estas instrucciones a la mano para futura referencia.

GUARDE EL EMPAQUE AL MENOS DURANTE 90 DÍAS POR SI
ACASO NECESITARA REGRESAR EL PRODUCTO A SU DIS-
TRIBUIDOR O A MEMOREX.

Para futura referencia, registre el número de serie de la unidad, que está impre-
so en la parte trasera del gabinete.
Número de serie: ________________________

2

INFORMACIÓN DE FCC
Advertencia: Modificar, hacer cambios indebidos y/o ajustar esta unidad o reem-
plazo de cualquier componente transmisor (cristal, semiconductor, etc.) en esta
unidad puede resultar en una violación de las reglas.

EXPOSICIÓN A RADIOFRECUENCIA
Este Monitor para bebés contiene un transmisor de baja potencia. Cuando está
encendida, envía señales de radiofrecuencia (RF). En agosto de 1996, la
Comisión de Comunicaciones Federales (Federal Communications Commissions
o FCC) adoptó directrices que se deben cumplir respecto a la exposición a
radiofrecuencia, con niveles de seguridad para dispositivos inalámbricos.
NOTA IMPORTANTE: Para obedecer los requisitos de conformidad con respecto
a la exposición a radiofrecuencia de la FCC, no se permiten realizar cambios a la
antena ni a la unidad. Cualquier cambio a la antena o a la unidad puede hacer
que el sistema exceda los requisitos de exposición a radiofrecuencia.

IMPORTANTE
Para cumplir con las directrices de conformidad con respecto a la exposición a
radiofrecuencia de la FCC, sostenga el transmisor y la antena al menos 1 pulga-
da (2.5 cm) de distancia de su rostro, con la antena apuntando hacia arriba y en
dirección opuesta a su rostro. Asegúrese de que la antena esté al menos a 1 pul-
gada (2.5 cm) de su cuerpo cuando use el transmisor del Monitor para bebés. Use
únicamente la antena incluida. Las antenas no autorizadas, las modificaciones o
accesorios pueden dañar el transmisor y violar las reglamentaciones de la FCC.
Advertencia: Los cambios o modificaciones, que no fueron expresamente
aprobados por la parte responsable del cumplimiento, pueden invalidar la autori-
dad del usuario para operar el equipo.
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INFORMACIÓN:
Este equipo fue probado y se encontró que cumple con los límites para aparatos
digitales de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Estos
límites fueron diseñados para brindar una protección razonable contra interferencia
dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía
de radiofrecuencia y, si no se instala y usa conforme a las instrucciones, puede
generar interferencia dañina con las radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay
garantía de que no habrá interferencia en una instalación particular. Si este equipo
llegara a causar interferencia dañina con la recepción de radio o televisión, lo cual se
puede determinar encendiendo y apagando el equipo, le pedimos que intente corregir
la interferencia con las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o cámbiela de lugar.
• Incremente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un contacto eléctrico que esté en un circuito distinto al que está

conectado el receptor.
• Pida ayuda a su distribuidor o a un técnico en radio o televisión con experiencia.

PRECAUCIONES ADICIONALES
• Períodos sin uso: cuando no utiliza

las unidades, desconecte los adapta-
dores del contacto eléctrico y retire las
pilas de las unidades hasta que las use
nuevamente.

• Adaptadores: asegúrese de que no se
enreden los cables y que no estén en
zonas donde la gente entre en contac-
to con ellos. Use únicamente los adap-
tadores incluidos con el producto. No
use los adaptadores si están dañados
o si los cables se están deshilachando
o están desgastados.

• Posicionamiento: no coloque la unidad
adentro de cunas, corralitos o en otros
lugares que estén al alcance de los niños.
Mantenga los cables del adaptador fuera
del alcance de los niños. No coloque
las unidades o adaptadores donde el
niño los pueda usar como escalón. 

• Seguridad: cuando coloque el monitor
y la cámara, tenga cuidado de que el
cable quede situado de tal modo que la
probabilidad de tropezarse con él quede
eliminada. Asimismo, asegúrese de que
la antena que acomodada de tal modo
que se elimine la probabilidad de picarse
un ojo con ella, entre otras cosas.

IMPORTANTES MEDIDAS DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
Peligro de asfixia: esta unidad contiene partes pequeñas y mate-
riales de empaque. No apto para niños menores de 8 años.

• Los materiales de sujeción o empaque no forman parte
de la unidad y deben tirarse a la basura para seguridad
del niño.

• Guarde toda la información para futura referencia.
• Esta unidad no es un juguete.

¡PRECAUCIÓN! PRODUCTO OPERADO ELECTRÓNICAMENTE No se recomienda
para niños menores de 8 años. Como con todos los productos eléctricos, tenga
cuidado al manejar y usar el producto para evitar una descarga eléctrica.

0-8



1. Pestañas del marco para foto
2. Marco para foto
3. Indicador de ENERGÍA
4. MIC
5. Interruptor de ENCENDIDO

6. Interruptor de CANAL
7. Base
8. Enchufe de entrada DC de 6V

z

UBICACIÓN DE LOS CONTROLES

4

4

2

1

3

5

6

8

7

TRANSMISOR
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1. Antena
2. Indicador de ENERGÍA
3. Indicadores de NIVEL DE RUIDO
4. Bocina
5. Control de Energía/VOLUMEN
6. Indicador de Carga baja
7. Interruptor de CANAL
8. Botón de desenganche

9. Clip para cinturón
10. Compartimiento de pila
11. Placas metálicas de contacto
12. Pines metálicos de contacto 
13. Enchufe de entrada DC de 6V

Z (por un costado de la base)

UBICACIÓN DE LOS CONTROLES (CONTINÚA)
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RECEPTORES



INTRODUCIR UNA FOTO

NOTA: Si el tamaño de la foto o imagen no queda en el marco, puede usar el marco transpar-
ente para calcar el tamaño del marco y cortar la foto o imagen con tijeras.

Este transmisor fue diseñado para operar únicamente con corriente eléctrica. Los receptores
fueron diseñados para operar con corriente eléctrica o con pilas.

OPERACIÓN CON CORRIENTE ELÉCTRICA
TRANSMISOR
Para operar la unidad usando corriente eléctri-
ca, conecte un adaptador de corriente alterna
(incluido) a un contacto eléctrico de 120V, 60Hz.
Conecte el extremo angosto en el enchufe de
6V en la parte posterior de la unidad y conecte
el otro extremo en un contacto eléctrico.

RECEPTOR
Para operar la unidad usando corriente eléctri-
ca, conecte un adaptador de corriente alterna
(incluido) a un contacto eléctrico de 120V, 60Hz. Conecte el extremo angosto en el enchufe
de 6V por un costado de la base y conecte el otro extremo en el contacto eléctrico. Coloque
el receptor en la base y asegúrese de que las placas metálicas de contacto del receptor
hagan contacto con los pines en la base del receptor. Las pilas se desconectan automáti-
camente al usar el adaptador.

PRECAUCIÓN: Use únicamente el adaptador de corriente alterna suministrado para oper-
ar la unidad con corriente eléctrica. Cuando no use energía eléctrica, desconecte el adap-
tador del contacto eléctrico jalando el enchufe (pero no el cable). No toque el adaptador con
las manos mojadas. Introduzca la clavija por completo sin que quede expuesta parte de la
clavija. ESPECIFICACIONES: DC6V z

IMPORTANTE: Si no enciende la unidad o si el monitor está en un canal diferente al del
transmisor, no se iluminarán los indicadores rojos de NIVEL DE RUIDO.  Asegúrese de que
encienda al menos una luz roja que indique que la unidad está operando debidamente.

PREPARACIÓN

6

Tomacorriente AC

Enchufe del Adaptador AC

Oprima dos de las pestañas del
marco y levante ligeramente el marco
transparente.

1

Introduzca una foto, luego coloque
nuevamente el marco transparente
colocando dos de las pestañas en la parte
inferior del marco e introdúzcalo
debidamente en la unidad.

2



PREPARACIÓN (CONTINÚA)
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PRECAUCIONES CON LA PILA
Siga estas precauciones al usar pilas con este aparato:
1. Use sólo pilas del tamaño y tipo especificado.
2. Asegúrese de seguir la polaridad correcta cuando instale las pilas, como se indica

en el compartimiento de pilas. Si las pilas se colocan de manera inversa el aparato,
éste puede sufrir daños.

3. No mezcle tipos diferentes de pilas (ej. alcalinas, recargables y zinc de carbono) o
pilas viejas con nuevas.

4. Si no usará el aparato por un período prolongado, retire las pilas para evitar daños
o lesiones por un posible derrame de las mismas.

5. No intente recargar las pilas que no son recargables; pueden sobrecalentarse y
reventar. (Siga las indicaciones del fabricante de la pila).

Oprima y mantenga oprimido el botón
de Desenganche, y luego gire el clip
para cinturón a la izquierda.

1

Deslice la tapa del compartimiento de
pilas en dirección de la flecha.

2

Introduzca tres (3) pilas tamaño
"AAA", siguiendo el diagrama.
Coloque nuevamente la tapa del
compartimiento de pilas y gire el clip
para cinturón hasta que quede fijo.

3

INSTALACIÓN DE LAS PILAS (PARA LOS RECEPTORES)

NOTAS:
El indicador de CARGA BAJA de la
pila se iluminará cuando las pilas
estén bajas y sea necesario cambiar-
las.



OPERACIÓN
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Conecte la unidad con el adaptador de
corriente alterna y/o introduzca las pilas
como se muestra en las páginas 6 y 7.
Coloque el transmisor en la habitación
donde se encuentra el niño. Apunte el
micrófono hacia la cuna o zona de juego.
Coloque los receptores en la habitación
donde estará usted o, si usa pilas,
colóquelo en su cinturón usando el clip.

1

Deslice el interruptor de ENCENDIDO
en el transmisor a la posición de ON;
el indicador de ENERGÍA se
iluminará. 

2

Deslice el interruptor de CANAL en el
transmisor a la posición 1 ó 2.

3

Deslice el interruptor de CANAL en
uno o los dos receptores a la posición
1 ó 2, de modo que corresponda con
la configuración del transmisor
realizada en el paso 3.

4

5 Gire el control de Energía/VOLUMEN en uno o los dos receptores a
la izquierda, hasta que oiga un clic; el indicador de ENERGÍA se
iluminará. Luego, ajuste el volumen según desee. Cuando oiga un
ruido, se iluminará los indicadores de NIVEL DE RUIDO (entre más
luces vea, más fuerte estará el sonido) y el sonido se oirá a través
de las bocinas. Para apagar la unidad, gire el control
energía/VOLUMEN a la izquierda, hasta que oiga un clic; el
indicador de ENERGÍA se apagará.
NOTAS:
• Para apagar el transmisor, deslice el interruptor de ENCENDIDO 

a la posición OFF (apagado); se apagará el indicador de Energía 
en el Transmisor.

• Vea la nota en la parte inferior de la página 6 si no encienden los 
indicadores de NIVEL.



GUÍA DE DIAGNÓSTICO
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PROBLEMA SOLUCIÓN
Se oye estática o un zumbido por el
receptor.

Asegúrese de que el interruptor de CANAL del trans-
misor y receptor están en el mismo canal.
El receptor está fuera de rango del transmisor.
Acérquelo.

El indicador de ENERGÍA del trans-
misor no está encendido.

Cerciórese de que el interruptor de ENERGÍA esté en
ON.
Asegúrese de conectar la unidad a un adaptador de
corriente alterna.

El indicador de ENERGÍA del receptor
no está encendido.

Asegúrese de que el control de Energía/VOLUMEN
esté en ON.
Asegúrese de conectar la unidad a un adaptador de
corriente alterna.
Si está usando pilas, asegúrese de que las pilas estén
debidamente colocadas.

Oye ruidos que no provienen a la
habitación del bebé.

Cambie de canal ya que puede estar oyendo los rui-
dos de otro monitor para bebés cercano o los de un
teléfono inalámbrico que usa la misma frecuencia.

El receptor emite un tono chillante. El transmisor está muy cerca del receptor; aléjelos.

Si tiene problemas con esta unidad, revise la tabla a continuación antes de lla-
mar a servicio.



Requisitos de energía:
Transmisor......................................................................Entrada de DC 6V
Receptor................................Entrada de DC 6V, (DC 4.5V: 3 pilas "AAA")

Receptor Potencia de salida. ...................................................................150mW
Frecuencia de canal 1 ......................................................................49.830 MHz
Frecuencia de canal 2 ......................................................................49.860 MHz
Distancia de transmisión...............................................95 metros (zona abierta)

Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

ESPECIFICACIONES
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Le manuel de référence rapide vous procurera les consignes de base pour le
fonctionnement de l'appareil. Lisez en entier le guide de l'utilisateur pour pouvoir
tirer parti de toutes les options.

GUIDE DE RÉFÉRENCE RAPIDE

1

S'allume lorsque l'appareil

 est en marche

Le microphone intégré

 détecte les sons

Glissez pour allumer ou

 éteindre l'appareil

Glissez pour sélectionner un canal

 de transmission de sons

Insérez un adaptateur 6V

Antenne

S'allume lorsque

 l'appareil est

 en marche

S'allume lors de la

 réception de sons

Haut-parleur

Faites pivoter pour

 allumer l'appareil et

 ajuster le volume

S'allume lorsque les piles sont faibles

Glissez pour

 sélectionner un canal

 de réception de sons

FONCTIONNEMENT SIMPLIFIÉ
1. Pour l'émetteur, connectez l'adaptateur c.a. (compris) dans la prise DC 6V IN (entrée 6V c.c.).

Pour les récepteurs, connectez l'adaptateur c.a. (compris) dans la prise DC 6V IN (entrée 6V
c.c.) ou insérez des piles. Placez l'émetteur dans la même pièce que l'enfant. Dirigez le
microphone vers le lit d'enfant ou la zone de jeu. Placez le(s) récepteur(s) dans la pièce où
vous vous trouvez ou si vous utilisez les piles, attachez-le à votre ceinture à l'aide du porte
ceinture. 

2. Glissez le commutateur POWER situé sur l'émetteur en position ON ; l'indicateur POWER
(alimentation) s'allumera. 

3. Glissez le commutateur CHANNEL (canal) situé sur l'émetteur en position  1 ou 2. 
4 Glissez le commutateur CHANNEL sur un seul ou sur les deux récepteurs en position 1 ou 2

en vous assurant de correspondre au réglage de l'émetteur effectué lors de l'étape 3. 
5. Faite pivoter le contrôle Power/VOLUME (alimentation/volume) situé sur un ou sur les deux

récepteurs dans le sens antihoraire jusqu'à ce qu'un déclic se fasse entendre ; l'indicateur
POWER (alimentation) s'allumera. Réglez ensuite le VOLUME au besoin. 
Lorsqu'un son est détecté, l'indicateur de niveau sonore SOUND LEVEL s'allumera (plus la
lumière est intense, plus fort est le son) et le son se fera entendre à travers le(s) hauts-par-
leur(s). Faites pivoter le contrôle Power/VOLUME dans le sens horaire jusqu'à ce qu'un déclic
se fasse entendre pour éteindre l'appareil ; l'indicateur POWER (alimentation) s'éteindra.

 



Cher client, 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant de faire fonctionner l'appareil afin de vous
familiariser avec lui et de pouvoir obtenir la performance qui fera vos délices pendant
de nombreuses années. Conservez ces instructions pour référence future.

CONSERVEZ TOUT LE MATÉRIEL D'EMBALLAGE PENDANT AU MOINS 90
JOURS AU CAS OÙ VOUS DEVRIEZ RETOURNER CE PRODUIT CHEZ LE
DÉTAILLANT OU MEMOREX.

Pour référence future, enregistrez le numéro de série de l'appareil qui est imprimé à
l'arrière du cabinet.

Numéro de série _____________________________

2

INFORMATIONS CFC 
Mise en garde : la modification, l'altération et/ou l'ajustement de cet appareil ou
encore le remplacement de toute pièce émettrice (cristal, semi-conducteur, etc.)
de cet appareil peut constituer une violation de la loi. 

EXPOSITION RF  
Cet interphone de surveillance comprend un émetteur à faible puissance. Lorsqu'il
est allumé, il émet des signaux de fréquence radio (RF). En août 1996, la com-
mission fédérale des communications (CFC) a adopté des directives relatives à
l'exposition des fréquences RF établissant des niveaux sécuritaires pour les
appareils sans fil. 
REMARQUE IMPORTANTE : pour être conforme aux exigences du CFC relatives
aux fréquences RF, aucune modification ne doit être effectuée sur l'antenne de
l'appareil. Toute modification faite sur l'antenne de l'appareil peut faire en sorte
que le système excède les limites des exigences d'exposition aux fréquences RF.

IMPORTANT 
Pour maintenir la conformité avec les directives d'exposition aux fréquences RF
de la CFC maintenez l'émetteur à au moins 1 pouces (2,5 cm) de votre visage,
avec l'antenne dirigée vers le haut et loin de votre visage. Assurez-vous que l'an-
tenne est à au moins 1 pouces (2,5 cm) de votre corps lorsque vous utilisez
l'émetteur de l'interphone de surveillance. Utilisez uniquement l'antenne fournie
avec l'appareil. Des antennes non autorisées, des modifications ou des ajouts
pourraient endommager l'émetteur et sont susceptibles de violer les règlements
du CFC. 
Mise en garde : des changements ou des modifications qui ne sont par expressé-
ment approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler l'au-
torité de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.
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INFORMATION:
Cet équipement a été mis à l'essai et trouvé conforme aux limites des appareils numériques de
catégorie B, selon les règlements de la CFC partie 15. Ces limites sont conçues pour fournir
une protection raisonnable contre une interférence nuisible dans une installation résidentielle.
Cet équipement génère, utilise et peut irradier l'énergie des fréquences radio et, s'il n'est pas
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux
communications radio. Toutefois, il n'y a aucune garantie qu'aucune interférence ne se produira
dans une installation en particulier. Si cet équipement cause une interférence nuisible à la
réception radio ou télé, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'appareil,
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger l'interférence en appliquant une ou plusieurs
des mesures qui suivent : 
• Réorientez ou déplacez l'antenne de réception. 
• Augmentez la distance entre l'équipement et le récepteur. 
• Branchez l'équipement dans la prise d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est branché.
• Consultez le représentant ou un technicien radio/télévision d'expérience pour obtenir de l'aide. 

PRÉCAUTIONS SUPPLÉMENTAIRES 
• Périodes de non-utilisation : lorsque l'ap-

pareil n'est pas utilisé, débranchez l'adapta-
teur c.a. de la prise murale et retirez les
piles de l'appareil jusqu'au moment de la
prochaine utilisation.

• Adaptateurs :
assurez-vous que les cordons d'alimentation
ne sont pas emmêlés et qu'ils ne sont pas
situés dans des endroits où ils pourraient se
trouver en contact avec des personnes.
Utilisez uniquement les adaptateurs c.a.
inclus avec le produit. N'utilisez pas des
adaptateurs c.a. endommagés ou qui com-
portent des cordons d'alimentation effilochés
ou usés.

• Positionnement : ne placez pas l'appareil
dans un lit d'enfant, dans un parc pour bébé
ou dans tout autre endroit accessible à un
enfant. Gardez les cordons des adaptateurs
hors de portée des enfants. Ne placez pas
les appareils ou les adaptateurs dans un
endroit où un enfant pourrait s'en servir
comme une marche. 

• Sécurité :
au moment de placer l'interphone et la
caméra, prenez soin de placer le cordon
dans une zone qui éliminera les risques de
trébucher. Assurez-vous également que l'an-
tenne soit placée dans un endroit qui élimin-
era toute chance de blessure aux yeux, etc.

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

ATTENTION
Danger de suffocation–Petite pièces et matériaux d'emballage. Non
conçu pour les enfants de moins de 8 ans. 

• Toutes les attaches ou les matériaux destinés à l'emballage ne font pas partie 
de l'appareil et doivent être mis au rebus pour la sécurité 
des enfants. 

• Veuillez conserver toutes les informations pour 
référence future.

• Cet appareil n'est pas un jouet.

MISE EN GARDE ! APPAREIL AVEC COMPOSANTES ÉLECTRONIQUES : non recom-
mandé pour des enfants de moins de 8 ans. Comme pour tout produit électrique, il est
important d'observer certaines précautions durant la manipulation et l'utilisation de l'ap-
pareil afin de prévenir tout choc électrique.

0-8



1. Languettes du cadre photo 
2. Cadre photo 
3. ndicateur d'alimentation 
4. Microphone 
5. Interrupteur d'alimentation 

6. Commutateur de canaux 
7. Pied 
8. Prise DC IN (entrée c.c.) 6V

z

EMPLACEMENT DES CONTRÔLES

4

4

2

1

3

5

6

8

7

ÉMETTEUR
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1. Antenne 
2. Indicateur POWER (alimentation) 
3. Indicateurs de niveau sonore 
4. Haut-parleur 
5. Contrôle Power/VOLUME 

(alimentation/volume) 
6. Indicateur de pile faible BATT

LOW 

7. Commutateur de canaux 
8. Bouton déclencheur 
9. Porte ceinture 
10. Compartiment à piles 
11. Plaques de contact métalliques 
12. Tiges de contact métalliques 
13. Prise DC IN (entrée c.c.) 6V (coté

de la base) Z

EMPLACEMENT DES CONTRÔLES (SUITE)
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2
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3

4

6
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12
13
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RÉCEPTEURS



INSÉRER UNE PHOTO

REMARQUE : si le format de la photo/image ne correspond pas à la dimension du cadre, vous
pouvez utilisez le cadre transparent pour tracez sa dimension et découpez la photo/image à
l'aide de ciseaux.

L'émetteur est conçu pour fonctionner sur le courant électrique c.a. domestique seulement. Le
récepteur est conçu pour fonctionner sur le courant électrique c.a. domestique ou sur le
courant c.c. (piles).

FONCTIONNEMENT C.A.
ÉMETTEUR
Pour utiliser cet appareil avec le courant c.a.,
branchez l'adaptateur c.a. (compris) à une prise
murale c.a. de 120V, 60Hz seulement. Branchez
l'extrémité la plus petite dans la prise DC 6V
située à l'endos de l'appareil et branchez l'autre
extrémité dans une prise murale c.a.

RÉCEPTEUR 
Pour utiliser cet appareil avec le courant c.a.,
branchez l'adaptateur c.a. (compris) à une prise murale c.a. de 120V, 60Hz seulement.
Branchez l'extrémité la plus petite dans la prise DC 6V située SUR LE COTÉ DE LA BASE et
branchez l'autre extrémité dans une prise murale c.a. Placez le récepteur sur sa base et
assurez-vous que les plaques métalliques du récepteur fasse contact avec les tiges métallique
de la base. Les piles sont automatiquement déconnectées lorsque l'adaptateur c.a. est utilisé.

ATTENTION : utilisez uniquement l'adaptateur c.a. pour l'utilisation avec le courant c.a.
Lorsque vous n'utilisez pas le courant c.a., débranchez l'adaptateur c.a. de la prise murale en
tirant sur la fiche (et non sur le cordon). Ne touchez pas l'adaptateur c.a. si vos mains sont
humides. Insérez complètement les lames dans la prise de manière à ne plus les voir.
SPÉCIFICATIONS : 6V c.c.z

IIMPORTANT :  si l'appareil n'est pas alimenté ou si l'interphone est sur un canal différent de
l'émetteur, l'indicateur rouge de niveau sonore SOUND LEVEL ne s'allumera pas. Assurez-vous
qu'au moins un témoin rouge soit allumé, ce qui indique que l'appareil fonctionne correctement.

PRÉPARATION

6

l'adaptateur

AC

Appuyez sur les deux languettes du
cadre et relevez légèrement le cadre
transparent.

1

Insérez une photo/image et replacez
ensuite le cadre transparent en plaçant les
deux languettes dans le bas du cadre et
en l'insérant correctement dans l'appareil.

2



PRÉPARATION (SUITE)

7

PRÉCAUTIONS RELATIVES AUX PILES
Lorsque vous utilisez des piles dans cet appareil, suivez les précautions suivantes : 
1. Utilisez uniquement la taille et le type de piles spécifiées. 
2. Assurez-vous de vous conformer à la polarité correcte lors de l'installation des piles, tel 

qu'indiqué dans le compartiment à piles. Des piles inversées peuvent endommager l'ap
pareil. 

3. Ne mélangez pas différents types de piles (ex. alcaline, rechargeable et carbone zinc) 
ou des piles anciennes avec de nouvelles piles. 

4. Si l'appareil est inutilisé pendant de longues périodes, retirez-en les piles afin de 
prévenir dommages ou blessures résultant d'une possible fuite des piles. 

5. N'essayez pas de recharger les piles si elles ne sont pas prévues à cet effet ; elles 
pourraient surchauffer et s'ouvrir. (Suivez les directives du fabricant de la pile).

Appuyez et maintenez le bouton
déclencheur et faites pivoter ensuite
le porte ceinture dans le sens
antihoraire.

1

Faites basculer le couvercle du
compartiment à piles dans le sens de la
flèche.

2

Insérez trois (3) piles AAA,
conformément au diagramme. 
Replacez le couvercle du
compartiment à piles et faites pivoter
le porte ceinture jusqu'à ce qu'i l
s'enclenche.

3

INSTALLATION DES PILES (RÉCEPTEURS)

REMARQUES :
L'indicateur de piles faibles BATT LOW
s'allume quand les piles sont faibles et
ont besoin d'être remplacées.



FONCTIONNEMENT
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Connectez cet appareil à l'aide d'un
adaptateur c.a. et/ou insérez des piles, tel
qu'illustré aux pages 6 et 7. Placez
l'émetteur dans la même pièce que l'enfant.
Dirigez le microphone vers le lit d'enfant ou
la zone de jeu. Placez le(s) récepteur(s)
dans la pièce où vous vous trouvez ou si
vous utilisez les piles, attachez-le à votre
ceinture à l'aide du porte ceinture.

1

Glissez le commutateur POWER
situé sur l'émetteur en position ON ;
l'indicateur POWER (alimentation)
s'allumera.

2

Glissez le commutateur CHANNEL
(canal) situé sur l 'émetteur en
position 1 ou 2. 

3

Glissez le commutateur CHANNEL sur
un seul ou sur les deux récepteurs en
position 1 ou 2 en vous assurant de
correspondre au réglage de l'émetteur
effectué lors de l'étape 3. 

4

5 Faite pivoter le contrôle Power/VOLUME (alimentation/volume) situé sur un
ou sur les deux récepteurs dans le sens antihoraire jusqu'à ce qu'un déclic
se fasse entendre ; l'indicateur POWER (alimentation) s'allumera. Réglez
ensuite le VOLUME au besoin. Lorsqu'un son est détecté, l'indicateur de
niveau sonore SOUND LEVEL s'allumera (plus la lumière est intense, plus
fort est le son) et le son se fera entendre à travers le(s) haut(s)-parleur(s). 
Faites pivoter le contrôle Power/VOLUME dans le sens horaire jusqu'à ce
qu'un déclic se fasse entendre pour éteindre l'appareil ; l'indicateur
POWER (alimentation) s'éteindra. 

REMARQUES :
• Pour éteindre l'émetteur, glissez l'interrupteur POWER en position OFF ;

l'indicateur POWER de l'émetteur s'éteindra. 
• Consultez les remarques au bas de la page 6 si l'indicateur de niveau 

sonore ne s'allume pas.



GUIDE DE DÉPANNAGE
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Si vous expérimentez un problème avec cet appareil, vérifiez le tableau ci-
dessous avant d'appeler un technicien.

PROBLÈME SOLUTION
Le récepteur émet un bourdonnement ou
un son de statique.

Assurez-vous que le commutateur de
canaux de l'émetteur et celui du
récepteur sont réglés au même canal.
Le récepteur est hors de portée de
l'émetteur. Faites déplacer le
récepteur plus près.

Le témoin indicateur POWER de
l'émetteur ne s'allume pas.

Assurez-vous que le commutateur POWER
est bien en position ON.
Assurez-vous que l'appareil est
branché à l'adaptateur c.a.

Le témoin indicateur POWER du
récepteur ne s'allume pas.

Assurez-vous que le commutateur
Power/Volume est bien en position ON.
Assurez-vous que l'appareil est
branché à l'adaptateur c.a.

Si vous utilisez l'alimentation des
piles, assurez-vous que les piles sont
correctement insérées.

Vous entendez des sons autres que ceux
qui sont dans la chambre de l'enfant.

Changez le canal car vous entendez
peut-être des sons provenant d'un
autre interphone de surveillance à
proximité ou d'un téléphone sans fil
utilisant la même fréquence.

Bruit aiguë provenant du récepteur. L'émetteur et le récepteur sont trop
près ; éloignez-les l'un de l'autre.



Exigences d'alimentation : 
Émetteur.............................................. .....................................entrée c.c. 6V 
Récepteur........................................entrée c.c. 6V, (3 piles "AAA", c.c. 4,5V) 

Sortie d'alimentation.................................................................................150mW 
Fréquence canal 1 ............................................................................49,830 MHz 
Fréquence canal 2 ............................................................................49,860 MHz 
Distance de transmission ..........................................95 mètres (espace ouvert) 

Ces spécifications sont sujettes à changement sans préavis.

SPÉCIFICATIONS
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